
14. számII. évfolyam Zcnta, 1890, április hó 6-an.
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Kéziratok nem adatnak vissza.
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Egyos szám áru lu kr
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Kiadói hivatal:
Sohvai-oz Sándor könyvkereskedése, hová a előfizetések 

és hirdetések int«' ontlők és ezek dijai fizetendők

NYILTTÉIt PETIT SOHA 15 KRA.ICZXli.

Előfizetési felhívás.
Az nj évnegyed elején biznlomteljesen 

fordulunk lapunk tisztelt barátaihoz, előfi­
zetőihez, szívesen kérvén őket, mikép a 
„ZENT A és VIDÉK “-ét eddig tapasztalt 
nagybecsű támogatásaikban továbbra is 
megtartani kegyesek legyenek.

Lapunk ezutanra is megmarad annak, 
mi eddig volt, t. i.; a közügyek önzetlen, 
tisztességtudó harezosának.

S hogy e névre ez ideig liiven rá­
szolgáltunk, legfényesebb bizonyítéka az a 
nagy szánni, értelmes közönség, mely rövid 
idő alatt Zentárói és vidékéről zászlónk alá 
sorakozott, hogy bennünket, részben becses 
szellemi munkálkodásával, részben pedig 
anyagi áldozata árán — czélnnkhoz jutni 
segítsen.

E mindkét nembeli kegyes támogatást 
lapunk számára jövőre nézve is kikérve, 
— vagyunk tiszt, barátainknak, a n. é. 
ol vasókü zö nségnek

hazudni tisztelettel
kész szolgájuk:

a „ZENTA és VIDÉKE“
sze r k u s % fc ő súgo és kiadóhivatala.

Előfizetési d ij:
Évnegyedre , 1 forint
Félévre..................... 2 ,,
Egész évre 4. „

TARCZA.
Föllämadäsk

Eg alja piroslik, pacsi utaszó zcndül, 
l ile harmat reszket az ifjú fűszálon, 
Délkeleti szellő enyhe fiival inával 
Édes gyönyörök közt a mezőt bejárom. 
Ellesem a szellő susogó beszédút,
Ibolya nyitását, rúzsa fakadását,
Hazajött madarak első danolását.
Az örök Erőnek örökös munkáját.

. • • Homályos erdőnek nehezedik lombja, 
Dva betakarja az őpiilö fészket,
Melyen ;i pintyőke esipegve meséli 
I linó szenvedését az elvonult télnek.
Demi az erdő in elven vadgalamliszó ballik,

1 kömét siratja, vagy lmját kaezagja ?
I’eb'-bideesendiil, mint ezüst csengett)-ü 
Drgona-e.salitban a poszáta hangja.

In Inán a fürge ny új csengettyűje csendül. 
Enrnlyál a pásztor a kizöbliilt hanton ;
\z eren parasztlány fehéríti gyolcsát, 
Pulyka suliogását m ha-né-ha hallom.
I’in.s napsugárban fényhogárka zümmög. 
Kiesi tücsök esirpel napos domboldalbii,
Kurálikéit méhecskék elhaló beszéde 
Észrevétlen vegyül a kedves összhangba.

Kerek tó tükörén babot ver az alszél. 
Habba mossa szárnyát a hazatért fecske, 
Hol vízililiom zöld sása ötödik.
Dt.t áll egy gól vapár vígan kelepelve.
Ibi voll* re bél znál dalolgat a révész.
Vbman lebeg a szél, idetéved hangja;
Indul a komp, hallom, a mint kiáltozzák 
A révészlegények : rajta (in. vaj tál

»
 A színek, a hangok lágy harmóniája.

•Mintáz enyhe szellő az ivandó erben 
Edi-s érzéseknek veri fel hullámát

Pilátusok.
Minden idők legnagyobb, a kétezer év 

elölt keresztre feszített Istenember feltáma­
dása megint alléi úját fakaszt az emberiség
kebléből. Megint és meg újra..........örökké,
mig csak az igazság után kutató elme, az 
igaztalanság terhét viselő szív ki nem vész 
utolsóig a földön. Az Üdvözítő halála . . . 
az igazság keresztrefeszitése, az üdvözítő 
feltámadása . . . az igazság megdicsőülése, 
a vílágszabadság napja kell, hogy ünnep 
legyen a kereszt által be nem világított 
tájakon is, mert az emberi elme és szív 
önmagát hazudtolná meg. ha többé nem 
keresné az igazságot, nem vágyódnék a 
szabadság után s nem ünnepelné ezeknek 
együttes diadalát, a keresztény hús vétet.

Az a csekély időköz, mely alatt a 
templomok harangjai elnémulnak, nagy 
dolgokat hoz emlékünkbe; annak a bárom 
napnak lterepelése az igazság szomorú sor­
sát, el hagyatottságát, arczuíesapását, kigú­
nyolását, bilincsekbe verését, szörnyű halá­
lát sorjában, ahogy történt, beszéli el.

S nekünk az egész drámából más ta­
núságot. vonnunk nem lehet, mint azt, hogy 
az igazság útja a Kálváriára visz. Igen, 
megjárta a Kálváriát, el is bukott a vé­
gén, de ma diadalzászlót lobogtat. Bilincsei 
már összetörva, ellenségei legyőzve, árulója 
kétségbeesve; egyedül Pilátus, a kezét mosó 
diplomata érez örömöt a felett, hogy Jé-

Mcvongő lelkemnek é 1 ő tengerében.
Elfogja telkemet egy végtelen érzés,
Elfogja telkemet egy névt e 1 e n varázs,
S lehullok előtted óh örök mozgalom,
Oh ö r ü k m o z g a 1 o m, örök feltámadás!

Móra István.

Cruore dives.
A Magyar Szemle pályázatán jutalmat nyert elbeszélés.

Irta: Scozza Dezső.
Jelige : Sorsodra bízlak !

1.
Kérem a kisasszonyt, csak úgy czimezze 

a hogyan mondtam : „tisztelt Hornodi Mihálynak 
tisztelettől“ a szikszói pusztára, nehogy eltéveled- 
jen, mint a múltkori levelem. Es ne tessék elfe­
lejteni kivid is ráírni, hogy tisztelem.

A megszólított türelmesen hallgatta végig 
a fa rácscsal elkerített hivatal-szobában ácsorgók 
sokféle kívánságait, s bágyadt fényi! szemeit csak 
akkor emelte lel, mikor egy-egy levél teljesen 

I felszerelve billióit kezéből az íróasztala mellett 
lévő kosárba.

Adjon már egy sf.önipöjt 1 - nyugtalan­
kodott egy kis legény a fa rácsba kapaszkodva.

Alig látszott ki mögíile, épen úgy mint a 
kis leány, a ki keszkendőjébül szedte elő a beléje 
kötött levelet s szótlanul dugta be a résen kis 
kezével együtt, a mely a tavaszi széltől kékké 
volt kifuva.

— Várj sorodra. No nézd csak ! — riViliit 
ra különféle hang egyszerre.

zás halottaiból feltámadt. Hogyne! Hát 
nem megmosta kezeit, jelezvén, hogy ö az 
ítélethez nem járul, mikor a nép Jézusra 
halált kiáltott; nem felirta a kereszt táb­
lájára is: Jézus, a zsidók királyaI Igaz 
ugyan, hogy ebben a felírásban három nap 
előtf, mikor odatette, csak azt akará mon­
dani: iine, ez a Jézus azért feszittetik meg, 
mivel zsidók királyának adta ‘ ki magát, 
pedig nem az, és a kézmosást is csak azért 
végezte; mivel Jézust, bár visszatarthatta 
és ügyét a császárhoz felebbezliette volna, 
a zsidóknak már úgyis átadta. Ekkép föl­
felé megőrizte a császár kegyét, lefelé nem 
koczkáztatá népszerűségét.

Sajátságos! mig ez a kétszínű, gyáva 
eljárás méltóvá tette Pilátust a megve­
tésre, a feltámadt Istenember hívei és el­
lenségei előtt egyaránt, Pilátus mégis ős­
apja, tanítómestere lett jórészben az egyes 
nemzetek, városok, egyesületek vezetésére 
hivatott tényezőknek. A föltámadt, diadalt 
aratott igazságnak zengedezik az alleluját 
s a nyíltságából és önérzetéből kivetkezett 
Pilátusnak követik nyomdokait. Pedig 
amannak zászlaja a legkérlelhetlenebb zsar­
noknak, magának a halálnak bilincseit 
szétromboló szabadságot hirdeti, ezé a leg- 
pulyább szolgaságot. Bár vér és verejték 
jelöli útját amannak, dicsőség és üdv a 
vége; ennek tétovázás, bizonytalanság az 
útja, a vége megvetés.

De mindegy, Pilátus könnyű szerrel

— Kié ez ? — hangzott e perezben a rács 
mögül. A tinóm metszési! kéz, mely a tollat szor­
galmasan perczegteíte, egy levelet mutatott ma­
gasra emelve.

— Az enyém, — monda egy nagy kendőkbe 
burkolt öreges asszony, oly erővel támaszkodva a 
farácsnak, mintha eltávolítani akarná az akadályt 
melytől egészen az iró-asztalhoz nem léphetett, a 
mint szerette volna. —- Csak ne tessék összetévesz­
teni, aztán „komendálva“ kérem.

— Akkor még tiz krajezár jár érte.
— Azért a kis levélért ? Hiszen nincsen 

benne semmi.
Nagy nehezen leolvasta a tiz apró krajezárt 

mialatt folyton beszélt. Az uráról, a ki odalenn 
kubikol a Tisza partján, a kis cselédjéről, a ki 
bizonyosan türelmetlen már, hogy olyan sokáig 
váratja, meg aztán, hogy milyen drága pénzen 
viszik azt a kis levelet.

A leányka átadta a vevényt, a krajezárokat 
az Íróasztal fiókjába tette, aztán kielégítette a 
stönpöjös legén) két s elszedte a leveleket, a mi­
ket a rács mögül nyújtottak felé. Nagyon nagy 
jártasságot tanúsított közönsége kielégítésében, a 
súlyra járó ajtón keresztül folyton változott.

A falusi postát leginkább délelőtt zaklatja 
a nép s a fiatal leány, ki a postát vezette, an­
gyali béke tűréssel igazította el annak ügyét has 
ját, hallgatta meg a tudatlanságból eredő százféle 
megjegyzéseket és oszlatta el a bizalmatlanság 
sokféle aggodalmait.



akar a diadal zászlaja alatt sütkéiezni. | 
Vagy — hogy az igazság ünnepén nyíltan 
szóljunk! — városunk mindennapi életében : 
ahány üdvös eszme, terv fölmerül, nem ; 
mindig „másra“ hagyják annak fejlesztését, 
életre keltését az arra első sorban hivatott ; 
és a helyi lapokban sokat emlegetett ve- 
zérlő egyéniségek ? Es ha az a „más“ nem 
jelentkezik, a legszentebb ügy embriójában 
benfulladj ha megjelen, de küzdelme köz­
ben elbukik, a többi ugyan föl nem emeli, j 
ott hagyja veszni ügyével egyetemben; am , 
ha ügye diadalra jut, reszt követel abból 
valamennyi. Pedig ezek a városunk veze- 
tésére, közügyeink irányítására hivatott | 
elemek műveltségre, jellemre, jóakaratra j 
semmiképen sem esnek egymástól annyira, 
hogy a mostani bizony tál ansagn alt egy 
csapással véget ne vethetnének, es a kí­
vánt jólétnek, emelkedésnek alapját közül- 
akarattal szépen le ne rakhatnak, mint a 
mire isteni és emberi jognál fogva köte­
lezve is vannak.

De mikor a Pilátus szellem ott kisert 
közöttük baráti ölelkezésük alkalmával is, 
mely nemcsak hogy a közérdeket nem he­
lyezi föléje a magánérdeknek, az igazságot 
a népszerűségnek, hanem féltékenynyó és j 
kárörvendővé teszi őket egymás irányában ; 
is. ■ És ez a szellem már megbénított sok- j 
kai nagyobb erőt és munkakadvet, mint a 
minővel a Zenta vezetésére hivatott férfiak 
bírnak.

Megbénította már az övékét is. Az a 
szellem okozza, hogy igazán méltó pa- : 
naszra kell fakadnunk jobbjaink lethargi- 
ája miatt. Vagy kétségbe vonja valaki ama 
kétezer éves szellem létezését közöttünk ? j 
Az nyissa fel szemeit s látni fogja, hogy í 
másodrendű egyének forognak közéletünk 
küzdterén, mig az arra hivatottak a hát­
térben kezeiket mosva várják a küzdelem 
végét, hogy azután oda álljanak, a hol si­
ker mutatkozik, hogy mint Pilátus allelu- 
ját kiálltsanak a győztes igazságnak. Aki 
nem hisz a Pilátusszellem létezésében, te­
kintse rombolását körünkben. — Keblük 
meggyőződésével síkra nem szállanak ve­
zér ségre hivatott férfiaink, mert tapasztalás­
ból tudják, hogy a méltatlan megtámadás

ostora mihamar suhogni fog hátukon s 
ami szomorúbb, tudja mindenik, hogy e 
közben az igazság védelmével menten ma­
gára marad, a Pilátusok visszavonulnak 
kezeiket mosni és a méltatlanul meghur- 
czolt küzdő felett markukba nevetnek.

Ily körülmények között vagy egy vért 
és verítéket nem kímélő nyílt és önérzet­
tel, meggyőződéseiben való bizalommal tel­
jes férfiú kell Zentának az igazság győze­
lemre juttatására, vagy többen mind­
annyian, kiknek méltatlan incgtamadtatasok 
kedvét szegték, vállaljanak egymással szo­
lidaritást különösen arra nézve, hogy n 
méltatlan megtámad tatás bárkit érjen kö­
zülük, azt mint egy nagy erős vért inind- 
annyiok melle fogja fel. De a kézmosó 
Pilátus szellemét igy is úgy is száműzni 
kell körünkből, mert különben egy Ítélet 
száll a fejükre Pilátussal, nem alléi úja, 
nem a győztes igazság örvendő hozsan­
nája.•' A. B

Megjegyzések
a „Kincses bányánk“ ez. czikkre.
E lapok közelebbi számában V — ts, urteil 

„ Kincses hányánk“ czimen egy közgazdasági tartal­
mú czikk jelent meg, melyben hazánk legnagyobb 
kincséről, a termőföldről, ennek okszerűbb kihasz­
nálásáról, s ezzel kapcsolatban az állattenyész­
tésről elmélkedik, megemlítvén azt is, hogy gaz­
dakörükre minden községben szükség volna, mely, 
a maguk körében szántás verseny eket, különböző 
állatkiállitásokat s díjazásokat tartanának, s a 
helyes irányban haladó megyei gazdasági egyesü­
letnek mintegy fiókjait képeznék. Örömmel ven­
nék tudomásul azt, hogy egy szakképzettséggel 
biró gazda szavát helyi közlönyünkben is felemeli, 
s népünket helyes irányba terelni törekszik, s egy- 
átalában semmi megjegyzést szavaihoz csatolni nem 
tartanánk szükségesnek, ha a helyben, önerejéből 
működő gazdakört is nem említené czilciró ur, mint 
olyan intézményt, mely gazdászati ügyekkel fog­
lalkozva évenként egy-egy szerény lóversenyt és 
csikó díjazást rendez. Hogy a zentai gazdakör 
működését ezen megemlített kétféle ténykedésben 
összegezve látja ozikkiró ur, abból gondolom, mert 
megjegyzi, hogy ez kevés, jóformán semmi.

Azért vettem tehát kezembe a tollat, hogy 
ezen egyetlen, s önerejéből fennállani képes gaz­
dasági dolgokkal foglalkozó egyesületnek törekvé­
sét valódi színben tüntessem fel, s tájékozzam nem 
annyira a helybeli, mint inkább a vidéki közön­
séget ennek szellemi iráuyzásáról. Tehetem ezt 
annyival inkább, mert e körnek keletkezése óta 
szünet nélkül egyik munkás tagja vagyok.

A zentai gazdakörnek kitűzött alapelve az, 
I hogy ha földművelő népünkre hatást akarunk 

gyakorolni, ha meg akarjuk vele éreztetni azon

magassal)!) ^feladatokat, melyek a mai világver­
senyben reá várakozónk, mindenek előtt értelmi 
színvonalát kell emelni.

Csakhogy ez nagyon nehéz, feladat!
Ezen állítás súlyát csak az érti meg, a ki 

népünk e nembeli szükségletét kielégíteni megkí­
sértette. Nem elég e czclre jó könyveket adni a 
gazda kezébe, nem elég, csak szaklapokat járat­
nunk, mert ezeket néhány egyén kivételével senki 
sem olvassa, s nem azért nem olvassa, mintha őt a 
saját mestersége ügyei nem érdekelnék, hanem 
azért nem olvassa, mert vagy nem tud olvasni, 
vagy nem hisz a tudományokban ; nem hiszi, hogy 
egy könyviró ember jobban érthessen az ő fog­
lalkozásához, mint ő maga, a ki abban született, 
abban nőtt fel s talán abban öregedett meg.

Tehát nem csak szakértelembe! i hiányról 
van itt szó, hanem általános műveltségi elmara­
dásról.

Ezen a gazdakör úgy remélt segíthetni (s 
több évi tapasztalata igazolja, hogy helyes utón 
jár) hogy az olvasás iránti érdekeltséget törek­
szik meghonosítani választékos és mulattató könyv­
tárral, tudva azt, hogy jeles Íróknak müvei mu­
lattató tartalmuk mellett a szellemi lationt tágít­
ják, s igy egyrészt annak belátására vezetnek, 
hogy a tanult ember tudománya megbecsülni való. 
másrészt pedig a tudományos gazdasági szakmun­
kák megértését előmozdítják. De csak úgy, ha 
ezek gazdáink előtt felöl vastatnak s nekik az ide­
gen műszók értelme megmagyaráztalak. Most mar 
vaunak olyan gazdáink is, kik a szabályokat 
és népszerű gazdasági könyveket önállókig 
olvassák, sőt helylyel-közzel a tanultakat ér­
tékesítik is. .......

S a fönt jelzett czélból ez mind megtörteink 
a gazdakörben, és sajnálatunknak adunk kifejezést 
a felett, hogy e nembeli törekvésében oly szak­
képzett egyén, mint V—ts ur, a gazdakört nem 
gyámolitja.

Ilynemű működésünk kiterjed úgy a földmű­
velésre, mint az ezzel szoros kapcsolatban levő 
állattenyésztés minden ágára.

Hogy különben versenyek és díjazások a 
crazdászat előmozdítására nagy hatással vannak, 
annak élénk tudatával bir a zentai gazdakör, s ép­
pen azért létesítette, mindjárt működése második- 
éviben a lóversenyt, mit azóta fenn is tart. S mi­
vel hazánknak a ló legértékesebb állata, a mely­
nek helyes nevelése és tenyésztése legjobban len­
díthet a magyar gazda sorsán: azért kezdette 
épen a lovon. S mivel kétségen felül áll az, hogy 
bármely állatnak kifejlődésére legnagyobb befo­
lyást gyakorol annak első életkorában való helyes 
ápolása, azét létesítette működése harmadik évé­
ben az egy éves csikók dijjázását, mit azóta 
fentart és jövőben is fenn fogja tartani.

A többiekre nézve, hogy mért nem tartunk 
szarvasmarba, sertés ős juh kiállítást és dij jazást, 
rövid feleletem az, hogy csekély anyagi erőnk nem 
engedi; de, bogy ezek elérésére is megtette a 
gazdakör a lépéseket, irattárukat! feltalálhatok 
azon okmányok, melyek ez ügyben a magas föld­
művelési kormány és a zentai gazdakör kozott 
váltattak, sajnálatunkra, eredmény nélkül, a meny­
nyiben a szarvasmarba dijjazásra kért évi segely 
tőlünk megtagadtatott.

Ezen állat díjazásokat azonban idő folytan 
majd csak keresztül visszük vagy állami segédy- 
lyel, vagy a nélkül, s igy a V—ts ur áltál

Még csak nem is mosolygott azok fölött a j 
furcsa kívánságok fölött, a mik itt kifejezésre j 
jutottak. Az urasági hajdúnak, a ki újságokért 
jött, megengedte, hogy a kosarát betegye az iro­
daszoba sarkába, mig a kocsival a kovácsnál meg­
fordul, a plébános cselédjének segített a leveleket 
kendőjébe csavarni, nehogy a bústól, a mit vitt 
összepiszkolódjanak, a tisztartónak Írásos érte­
sítést küldött az érkezett pénzküldeményekről, 
lepecsételte a feladásra szánt leveleket és csoma­
gokat, a melyeket meg is czimzett.

Hozzá volt már szoktatva a néji ebhez az 
elkényeztető kényelemhez s szinte nem is lett volna 
jó, hanem a „postás-kisasszony“ csinálja. A jó kisasz- 
szony pedig senkit sem utasított vissza, megirt egész 
hosszú leveleket tollbamondás után, egy-egy lassan 
működő ész gondolkodása szerint, melyet neki 
kellett irányítani. Munkában járó férjek asszonyai, 
szolgálatban álló leányok, katonafiak szülői, mind 
oda jártak, hogy sok tisztelet közt semmitmondó 
sorokat vettessenek a papírra, egy kis pénzt küld­
jenek, no meg szégyenlős vászoncselédek távollevő 
kedvesüknek általa izenjenek.

A csinos parasztleáuy, a ki eddig szégyen­
kezve, földre sütött szemekkel ücsörgött az ajtó 
sarokban, épen ilyen dologban járt. Azért várta 
ki oly türelmessel!, a mig az utolsó ember is el­
távozik. Most is csak a jóságos biztató szavak 
bírták megszólalásra, ügy mondta el, arczát el­
fordítva, hogy „köszönteti“ a Jánost és legyen 
„híradással“ a mint ígérte s mire odáig jutott,

hogy „el ne szegődjön máshoz, abban a nagy 
városban“ hát épen csakhogy sírva nem fakadt.

Hogyne, hiszen a nagyvárosi lányoknak vá­
sáros a szivük, aztán János, az alvégi Hor- 
váték Jánosa szemrevaló csinos legény, tudja azt 
mindenki.

— Csak ne árulja el a kisasszony, hogy írást 
küldtem, — csengett a lány és lassan ovatossan 
nyitotta ki az ajtót.

Épen elég nyílás volt azon, hogy a szép 
vadászkutya beférkezzen, melyet gazdája nyomon 
követett. Mindketten nagyon jó ismerősök voltak 
s mig ez a jól fűtött kenumeze mellé kuporodott, 
emez othonossan nyitott be a rácsos ajtón.

—■ Jó reggelt Lenke!
— Jó reggelt jegyző ur! — monda a leányka 

a feléje nyújtott kezet megszorítva.
Időses ember volt, d o még nagyon jól 

tartotta magát.
— Szorgalmatoskodik ? dolgozik ? mikor 

más ember még a reggelijét is alig végeztet' — 
kérdő szeretetteljes gyöngédséggel, odatámasz- 
kodva az Íróasztalhoz, bogy a leánykát annál 
jobban láthassa.

— Mit csináljak? A munka elfoglal és 
szórakoztat, aztán a mit teszek nem nehéz — 
felelte az.

— Es a mama? Hogy töltötte az éj­
szakát ?

— Kissé nyngodtabban, bár meg most is 
álmatlanul. Csak ilyenkor, délelőtt szemlerog 
egy pár órát.

A jegyző helyet foglalt az iroda divánján 
a mely ott volt az ablak melletti sarokban. 
Kigombolta prémes bekecsét és a kezében tartott 
tajték pipát maga mellé helyezte.

— Ilyen fiatal és mennyi gondja van! ...
sohajtá s ismét a leány nézésébe merült, a ki most 
az írások rendezéséhez fogott.

Volt az arczkifejezésében valami, a mi azt 
árulta el, hogy e helyhez, a lánykához nemcsak 
a bizalmas barátság kapcsa tűzi.

Mindenki tudta a faluban, hogy Hernafli 
(férő gyöngéd érzelmeket táplál a .postás-Lenke* 
iránt, de az se volt titok, hogy a leány nem sok 
reménynyel táplálja ezeket az érzelmeket. Ebben 
a helyzetben múltak el a napok és évek fölöttük, 
annélkül, hogy viszonyuk az őszinte baratsag jel- 
legiíiud egyebet öltött voliifi.

Megszokott dolog volt, hogy a jegyző nap- 
jábau egyszer-kétszer ellátogasson a leánykához, 
ilyenkor elbeszélte a falu gondját-baját, kérdezős­
ködött hogy léte és teendői felől, olykor egy-egy 
illatozó rózsát, pár édes gyümölcsöt tett asztal ara 
s nyugodtan távozott, lmgy pár óra múlva ismét 
visszatérjen vagy másnapig annak butusa alatt 
éljen tovább, a mit a leány reá mindenkor 
gyakorolt.

Most is csak közönyös dolgokra terjed beszél­
getésük. (férő ur is segített lebélyegezni a kosár­
ban összegyűlt leveleket, lepecsételni és rendezi!1



ajánlott tevékenységi „netovábbott* majd csak 
elérnék mi, mert programunk jóval tágasabb, a 
melynek létesítésére törekszünk. Hogy azon­
ban azt mikor vihetjük keresztül, az a jövő 
titka.

A mi nézetünk — és pedig régi néoetünk
_ megegyezik ezikiró úréval annyiban, hogy
minden jelentékenyebb községben gazdakörnek 
kellene alakulnia, Ezen gazdakörnek hatáskörét 
azonban mi túl óhajtanék terjeszteni néhány házi 
állatunk díjazásán és a szántás versenyen.

Mi Zentára nézve épp úgy mint egyéb 
községekre nézve egy minta gazdaság létesí­
tésé! tartanék gazdászatunk érdekében élet­
kérdésnek, még pedig nem nagy, hanem kis 
birtokon.

Nagybirtokon elég, mintaszerűnek nevezhető 
gazdaság van akár a mi megyénkben is, ezekből 
azonban a kis gazda nem tanulhat. Szeme a nagy 
arányokat a saját birtokához kisebbíteni képtelen, 
s ha elismeri is, hogy a mit látott, az szép és 
helyes, azt feleli rá, hogy nem szegény embernek 
való az! Hanem, ha egy 30 holdas kis birtokot 
szakember a mai modern viszonyoknak megfelelő- 
ing beosztana, felszerelne és kezelne úgy a növény 
termelést, mint az állatenyésztést illetőleg, s ha 
az, mint egy' szemléleti iskola nyitva állana a 
gazdaközönség előtt, s ha az a vezető szakember 
kérdésére annak idejön magyarázókig megfelelni 
vagy a látogatók tömegének egyik vagy másik 
művelési ágról, avvagy egy vagy más fajta állat­
ról oktatást tartana: nem kételkedem benne, hogy 
ennek lenne igazi eredménye. Ily kisebb mintagaz­
daság aztán mintául szolgálhatna valamivel kisebb, 
vagy valamivel, nagyobb birtokhoz is.

S ha tekintetbe vesszük, hogy hazánk föld­
mi velősének virágzása nem a nagy birtokon, ha­
nem a kis birtokon űzött gazdálkodás fejlettségétől 
függ ; tekintetbe véve továbbá, hogy a nép bizo­
nyos tekintetben épen olyan mint a gyermek, 
hogy t. i. a dolog teljes megértéséhez szemlélte­
tésre szorul; tekintetbe véve végre azt, hogy a 
kezébe adott gazdasági könyvben olvasottakat, ha 
gyakorlati kivitelben is láthatja, jobban megérti : 
mi ezen program pontunkat —• melynek részletes 
kidolgozása irattárunkban szintén föltaláltatik — 
teljesen indokoltnak, s a jövőnek bármely távlatá­
ban is keresztül viendőnek tartjuk.

Hogy pedig mindezek nem csak szóbeszédek, 
igazolja azon körülmény, hogy addig is, inig a 
magunkét fölállíthatnék, már három év óta az 
adai föl dini vés iskola minta gazdaságát látogatjuk 
s fogjuk látogatni a jövőben is. Azonban a Zentai 
gazdakör tagjai érdekében egyebe! is tett. Tizen­
két évi időtartamra szerződést kötött az első Hagy 
ált. Bizt. Társasággal, hogy tagjai lehetőleg ezen in­
tézetnél biztosítanak, s ezen erkölcsi támogatás 
ellenértéke fejében a gazdaköri tagok 5% d ij- 
engedményben részesül n e k. To­
vábbá szerződést kötött a Hoíher és Schrautz 
bpesti és bécsi gépgyár bizományosával, melynek 
értelmében a nála vásárló gazdaköri tagok 5°/0 
engedményben részesülnek.

Tudta továbbá azt, hogy a jó s hű cseléd a 
gazdászra nézve megbecsülhetlen kincs; e hűség 
előmozdítása czéljából cseléddijazást fog tartani 
a jövő ujévnapjától kezdve,

Létesittetett már gazdsági czikitekre nézve 
fogyasztási szövetkezet is, mely azonban a tagok 
egy részének belátáshiánya miatt megszűnt.

áiiyka beteg édesanyjához a szomszéd szobába 
sietett.

— Lám milyen jó dolgom van nekem! — 
monda a leányka, mikor visszatérve nagy komo­
lyan ott találta a jegyzőt Íróasztalánál.

— No, no, csak gúnyolódjék, majd elkel a se­
gítség, csak a szomódi postát beszüntessék és vele 
együtt még egy pár falut ide csatoljanak.

- Hiszen most is elkelne már, csak az 
igazgatóság ne volna olyan szűkmarkú.

— Igaza van Lenke. Ez nem is járja, hogy 
maga tönkretegye magát. Hiszen levegőre menni 
se jut ideje.

— Nem, nem, teszünk naponta sétát kis 
búgommal, ha lehet a faludig, hiszen többször 
találkoztunk az árnyas fasor alatt.

— Beszélgettünk már a főszolgabíróval 
erről. 0 is belátja, hogy ha Naszályhoz lesz csa­
tolva a szórnodi póstateriilet, okvetlen szükség van 
itt egy emberre. Meg is ígérte hogy ez ügyben 
eljár. Kegyed is jobban elláthatja azután házi 
dolgait; hiszen az özvegyasszony legsoványabb 
hízója is többet eszik, mint másé, a legkövérebb.

Félek a segítségtől, mert a felelősség 
az enyém, aztán a minap is sok kellemetlenségem 
volt mikor . . .

— Mikor l’epi kisasszony volt oldalánál r1 
Igen, de hát nem következés, hogy valami szóra­
kozott vén kisasszonyt küldenek megint.

(Folyt, köv.)

Ezek azon dolgok miket a zentai gazdakör 
rövid négy év alatt létesített, vagy jövőben léte­
síteni szándékozik. Nem sok ez, tudjuk jól, 
de több mint a semmi, sőt több mint a valami.

___  T. L.

Helyi és vidéki hírek.
- Az uj évnegyed kezdetén fölkérjük hír­

lapunk azon tisztelt olvasóit, kik előfizetési vagy 
hirdetési dijaikkal esetleg hátralékban vannak, 
miszerint ebbeh kötelezettségeiknek eleget tenni 
szíveskedjenek. Tudnivaló, hogy a hírlap kiadás 
súlyos terheket ró ránk s ennek csak úgy felelhe­
tünk meg, ha tisztelt olvasóink is velünk szemben 
megteszik méltányos kötelességüket.

— Szives figyelmeztetésül. Kedves dolgot 
véltünk cselekedni akkor, midőn városunk derék 
szülötte s nálunk közbecsiilés- és szeretetnek ör­
vendő Scossa Dezső urnák „Cruore dives“ ez. pá­
lyanyertes beszélyét a „M agyar S z e m 1 e“ 
e j elesen szerkesztett egyetemes 
t á r s a d almi és irodalmi folyó i- 
r a t b ó 1 — a telt. szerkesztőség szives engedé­
lye folytán — átveszsziik, hogy azt lapunk tárcza- 
rovatában tiszt, olvasóinknak bemutathassuk.

— A sebes hajtás következménye. Város 
szerte általános sajnálkozást keltett az a szárnyra 
kapott hir, mikép máris közszeretetnek örvendő 
uj járásbirónk, Ringhofer Lajos, a mint márcz. 
20. d. u, a moholi vasúti indóházhoz kocsin haj­
tatott volna ki, a sebes hajtás miatt egy kanya­
rodás alkalmával dr. Flesch Miksa, helybeli ügy­
véddel együtt kiesett a hintóból, minek követ­
keztében lábszár-csontját ketté törte. Szerencsére, 
e hir nem egészen igaz. A való az, hogy a ko­
csiból a sebes hajtás miatt (mert a vonat már­
inál- indulóban volt és arról lemondani nem akar­
tak,) kiestek mind a ketten. Mig azonban dr. 
Flesch M. egy kis bőrhorzsolással a nagyobb 
bajból megmenekült, addigkir. járásbirónk csont- 
repedést szenvedett. A munkás férfiúnak most 
egy pár hétig ágyban kell elmélkednie — a sors 
esélyei fölött. Mielőbbi felgyógyulást kívánunk-

— Részleges tiszti!jitás. Jól értesült forrás 
után Írhatjuk, mikép a részleges tisztújító köz­
gyűlés apr. hó 9. lesz megtartva, Schlagetter J. 
megyei főügyészünk elnöklete alatt. A betöltendő 
állásokra aránylag rengeteg sok a folyamodók 
száma. Boldog-boldogtalan pályázik, ki ide, ki 
oda. így a közigazgatási tanácsnoki állásra — 
ha hitelt lehet adni a csiri-csári beszédnek —
még------ — .Rajt man Franczi“ is aspirál.
Hja! a „Kozarelt-féle munka“ anno Domini 1890. 
nem fizeti ki magát már sehogysem. Azt tartja 
az ipse: Jobb ma egy túzok, mint holnap 
egy veréh!“

— Személyi hir. Samu József, Zenta város 
közs. tanintézeteinek egykori, jelenleg pedig a 
Csáktornyái áll. tanitóképezde nagyérdemű igaz­
gatója, ki — mint országos liirii paedagogus — 
az ifjú nemzedéket a hasznos életnek s a müveit 
társadalomnak hosszú 40 éven keresztül oktatta 
és nemesitette, e tanév végén a jól kiérdemeli 
nyugalomba óhajt vonulni, hogy hátralévő éveit 
idehaza, Zentán, szerettei s régi tisztelői, körében 
töltse el. Isten hozza és tartsa meg őt közöttünk 
soká, igen soká, teljes megelégedésben!

— Színészet. Mint múlt számunkban röviden 
jeleztük, Csóka Sándor, a szakad kai szín­
ház igazgatója, 39 tagból álló társulatával 
néhány előadásra átjött Zentára s ma, husvét 
vasárnapján, egyenlőre a nagyvendéglő disztei mé­
hen előadási sorozatát meg is kezdi. Okulva a 
múlt példáján, mind ez ideig tartózkodtunk a 
közönség előtt előre dicsérőleg szólani a színtár­
sulat tehetségeiről és az ezek által nyújtandó 
műélvezetről; de most már, midőn körünkben 
látjuk a színtársulat tagjait, kik között — hogy 
egyebeket ne is említsünk V. Margó Celiát, Tolnay- 
né Hermint, Gyurmán Alicet továbbá Breznay Gézát, 
Rónay Gyulát, Szóiulrei Mihályt stb. üdvözölhetjük, 
most már a legtisztább meggyőződéssel ajánlhat­
juk, sőt biztosíthatjuk Zenta szili pártoló tiszt, 
közönségét, mikép a hozzánk érkezett színtársu­
lattól csak a legkellemesebb szellemi élvezeteket 
nyerhetik, melyek vidéki városban a színművészet 
utján csak nyerhetők. — Mai nap megkezdi a 
színtársulat előadásait ; jöjjön a tiszt, közönség a 
színházba 2—3 estén és ha ez után meg fog győ­
ződni, mikép a társulat a pártolásra érdemes, 
csak is ez esetben béreljen. Mi azt hiszszük, ez 
bizonyára be fog következni. — A hétfői darabra 
nézve felvilágitáskép annyit tartunk szükségesnek 
megjegyezni, hogy ez Mátyás királyunk 400 
éves emlékének van szentelve, s e napon 
-- a magy• nemzeti színház fölhívására — az 
egész országbeli színpadokon ily alkalmi darabok 
lesznek előadva.

— Bolti tűz. Múlt kedden este 9 óra tájban 
„Veiner Testvérek* ezég divatáru- boltjából sűrű 
füst tódult ki. Nyomban megjelentek a tűzoltók, 
föl feszítették az ajtót s látták, hogy a boltban 
az áruk között lappangó tűz pusztát, mert leve­
gőt, nem kapván eladdig a tűz, ez csak is inlett 
sínylődött, de lángra nem gyilkolhatott. A gyors 
és sikeres oltásnak meg lett a szerencsés eredmé­

nye, hogv a tüzet idejekorán eloltották, mielőtt 
ez nagyobb erővel törhetett volna ki. —• Mint 
minden tűzesetnél, úgy is sok, mindenfélét, össze­
vissza beszéltek az emberek. Állítólag a toronyör 
látta volna, a mint kevéssel a tűz előtt egy em­
ber jött ki a boltból, ki szaladva tűnt el a sö­
tétben stb. Szóval, a tűz keletkeztet szándékos 
gyújtogatásnak mondják egyesek. E fölülctes föl­
tevést azonban több ok egyenesen kizárja. A rossz­
lel kilséget kizárja először a ezég vezetőjének 
Veiner Antal urnák átalánosan ismert nemes jel­
leme, becsületes igaz jó szive; másodsorban és 
világosabban pedig az a józan észen alapuló kö­
vetkeztetés, hogy ha egy kereskedő, ily gonosz- 
tettre akarna vetemedni, bizonyára nem cselekszi 
azt meg a húsvéti ünnepek előtt, akkor, mikor 
egy héten nagyobb forgalmat csinál, mint más 
időben fél-év alatt. A tűz minden valószínűség 
szerint onnan származott, hogy azon nap a bolt­
ban késő estig asztalosok dolgoztak, állványokat 
készítettek, mikép az ünnepekre s a tavaszi 
idényre a nagyobb tömegben érkezett, uj czikkek- 
nek helyet csináljanak. Az iparosok folyton szi­
varoztak, sőt tüzet rakva eny vet is olvasz­
tottak. Egyik, vagy másik okból, sőt leghihe­
tőbben az enyves serpenyőnek tüzes lába üszköt 
hagyhatott valahol, melytől a gyúlékony anyag 
halmaz könnyen szikrát foghatott. Különben az 
ügyben a lehető legszigorúbb vizsgálat indíttatott 
meg, mely az alaptalan gyanút minden bizony - 
nyai meg fogja czáfolni.

— Árlejtés. April hé 8. délelőtt 9 órakor, 
a rkath. plébánián a felsőhegyi templom építésé­
hez szükséglendö asztalos, lakatos és Bádo­
gos munkák árlejtés utján kiadatnak, mely hí­
rünkre t. iparosaink figyelmét különösen felhívjuk

— Névmagyarosítás. A múltban Zentán, 
jelenleg pedig Abonyban lakó Stein Béla, nevét 
belügyminiszteri engedélylyel „S e b ő k* -re 
változtatta.

— Felfiigesztett tisztviselők. Mátéházi Mat- 
kovits Lajos zentai főszolgabíró, Mihályi Sándor 
ókanizsai jegyzőt és Körmöczi László községi 
pénztárost állomásuktól felfüggesztette. A felfüg­
gesztésre az szolgáltatott okot, hogy nevezettek a 
bács-bodroghvármegyei helyi érdekű vasút 10 db 
részvényét —- noha azok a község törzsvagyonát 
képezik — önkényesen eladták. Az ügy^ teljes 
megvilágítására közöljük a felfüggesztési határo­
zatot: „A folyó hó 12-én megejtett vizsgálat al­
kalmával kitűnt, hogy a Bács-Bodrogh megyei 
helyi érdekű vasút társulat által kibocsájtott 
12601—12610. sz. részvényeket Mihályi Sándor 
jegyző és Körmöczi László pénztárnok — noha 
azok a község törzsvagyonát képezik — eladták 
s ez által az 1886. évi XXII. t. c. 90. §. b) pont­
jába ütköző cselekményt követtek el. — Ezért a 
most nevezett jegyzőt és pénztárnokot a f. évi 
2138. sz. fegyelmi határozat fenntartásával a hi­
vatkozott törvény 93. §. alapján — hivataluktól 
ezennei felfüggesztem. — de a törvény 104. S'ban 
adott kedvezménynél fogva — mindkét elöljáró 
részére most élvezett fizetésének x/3-ad ^ (egyliar- 
madat) felfüggesztésük tartamára szokásos havi 
részletekben kifizetetni rendelem. — Mihályi Sán­
dor felfüggesztett jegyző helyetesitése a törvény 
84. §-a értelmében jogkörömhöz tartozván, helyet­
teséül Tukats Miklós ottani jegyzőt rendelem ki, 
a házi pénztárnok helyettesítésére határnapul ^ f. 
évi március hó 20-ik napjanak reggeli 8 óráját 
tűzöm ki, — melyre a képviselőtestület meghí­
vandó - - utasittatik az elöljáróság és Tukats 
Miklós jegyző, hogy úgy Mihályi _ Sándor jegy­
zőtől a hivatalt, mint Körmöczi Lászlótól a pénz­
tárt, bizottságilag és leltár szerint rögtön átvegye 
és a felveendő jegyzőkönyvet ide 3 nap alatt be­
terjesszék: Indokok: A fegyelmi vizsgálatból 
kitűnt, hogy Mihályi Sándor jegyző és Körmöczi 
László pénztárnok a kérdéses 10 drb részvényt 
mint községi törzsvagyonnak eladását már f. évi 
február hó 10-én elhatározták. — ezt igazolja az 
iratokhoz ■/. alatt csatolt hivatalos jegyzőkönyv, 
amely ugyan f. évi február 10-én vétetett fel, de 
Mihályi Sándor és K L. által mint önmaguk be­
ismerik csak f. évi február 23-an lett aláírva és 
pedig úgy, mintha az az elöljáróság tanácsülésé­
ből vétetett volna fel — a vizsgálat folyamán 
kitűnt, hogy ezen állítólagos tanácsülési (könyvet 
Miliyályi Sándor jegyző az akkor még nem sza­
badságolt Sz. Gy. I-ső biró kikerülésével Nagy 
István II. biró idb Mihályi Sándor esküdt és Lo­
son ez Ferencz városgazdával csak f. évi márczius 
6-án Íratta alá, — aunélkttl, hogy ^ ezeknek a 10 
darab részvény elárusitasáról előbb azaz f. évi 
február 10-én vagy 23-án szólott volna, mert ki­
tűnt az is, hogy ezek a részvények eladásáról csak 
is f. évi márczius hó 6-án vettek tudomásul s ők 
a jegyzőkönyvet nem is tanácsülésből, hanem mint 
egyes elöljárók a jegyző rábeszélése folytán jó lii- 
szemben írták alá — kitűnt M. h. jegyző vallo­
másából, hogy ö és K. S. pénztárunk f. évi feb­
ruár hó 23-án egy másik jegyzőkönyvet is Írtak 
alá. amelyet azonban midőn •/. alattit, sikerült 
aláíratni — megsemmitett — ezek alapján kellett 
M. S. legyzőt és K. S. mint a község vagyonát 
jóváhagyás előtt elidegenítőket hivataluktól fel­
függeszteni. A többi elöljárósági tagok azért vol­
tak a törvény 97 §. értelmében megdorgálandók, 
mert könnyelműen írtak alá egy oly okmányt, a



melynek tartalmát nem ismerték. Miről N. J. li. 
bird, M. S. jegyző idb, M. S. esküdt, L. város­
gazda. K. L. pénztárnok és T. M. jegyző lelzeti- 
leg értesítettnek, — a község bírája meg azzal, 
hogy a házi pénztárt, a két felfüggesztett elöljáró 
fizetését illetőleg, értesítse. Zenta. 1800. évi már­
cius hó 16-án. Matkovits Lajos, fósyolgabiró.

— »Mégis mozog a föld.1 Ó-Kinizsán, Adáu 
Ó-Becsén a vasúti indóház környéke 2 — 6 héttel 
ezelőtt párkirozva lett. Nálunk most, kezdik- az 
utszéli fákat, ültetni s valószínű, hogy szerencsé­
sen befejezik — ősz fele. No de csak hogy va­
lóimra: „Enpour si motive!“

— Nyilvános köszönet Veiner Antal ur. 
minta „Veiner Testvérek1 ezég bel-tagja. a tűzoltó- i 
századnak a tűzeset alkalmával tanúsított sikeres 
s buzgó fáradozásáért, egyéb elismerése mellett j 
15 forintot adományozott; melyért ez utón is kö­
szönetét mond ; a p a r a n c s n o k s á g.

— Zentai amazon. Körősi Mihály né, sz. | 
Kis Margit, nem közönséges vászon-cseléd ám, 
hanem amolyan amazon-féle bátor menyecske. Erre 
a titulusra a megtermett asszony ápr. hó 1-én 
szolgált vala meg mikor is 6, mond : három szál 
férfiból álló sereget egyedül ő maga szorított, sa­
rokba s tartott fel hősies bátorsággal ellenségké­
pen, Azaz hogy rosszul mondtuk, nem egyedül 
maga volt a menyecske, mert neki is került egy 
hatalmas támasza: egy valóságos, jó vastagra 
hagyott — nyujtófa képében , . , . Úgy történt 
bizony pedig ez az egész história, hogy a „zsidó 
végrehajtó* t. i. a ltácz István, meg a „mindég 
becsüs1 t. i. a Kozár Peter, meg a „kis doktor1 
t. i. a Éleseit Miksa valami ügyes-bajos dolog miatt 
Kis Margit ingó-bingóságát el akarták kótyave­
tyélni. No hogy felfortyant erre a nemes harag 
Kis Margitban. A tulipántos ágy végéből kikapta 
hamarosan a nyujtófát, s első sorban a végrehajtó, 
azután a becsüs uramat páll olt a el amúgy ma­
gyarosan. Szerencséje a tisztelt jogtudornak, hogy 
két társa háta mögé eltudott rejtőzni, mert a 
bősz asszony bizony neki is kijuttatta volna a 
nyújtóidból az ő reá szánt porcziót. A nagy ver­
gődésre, lármára az épen arra felé járó „magyar 
végrehajtó1 t. i. a Braun Soma bement a csete- 
peté színhelyére s „többet észszel — mint erővel1 
fajta szépszeri! beszéddel szerencsésen lefegyverezte 
a javában működő nyujtófás amazont. Megijedt 
aztán már a szegény, bárány-szeliddé lett asszony 
a börtön szótól ; kérte is a „tejes urak1-at, 
hogy igy, meg amúgy máskor nem döngeti végig 
őket, csak most az egyszer bocsássanak meg neki. 
Kozár uram biztatta is a jámbort, hogy ő nem 
jelenti fel, mert ő csak a vastag gé-rokkjára 
kapta ki a saját porczióját. Hanem a „zsidó vég­
rehajtó1 a Rácz Pista, ez visszaijesztette szörnyen 
a menyecskét, hogy ő igy feladja, amúgy becsu- 
katja, mert az eltángolás után neki még két 
hétig is sajogni fog a keze, meg a háta . ,
Így történt ez Szevillában, — a nyujtófák hazá­
jában !

—- Ujonczozás. Zenta városából korosztályún­
ként a következő számarányok fejezik ki a bevált 
ujonczjutalekot: Az első korosztályból bevált 
106 rendes, utóállitásra pedig 28 ; II. k o. bevált 
17 rend. ut. 20 ; III. k. o. rend. 51, utoáll. 1. A 
reclamáltak közöl besoroztatott 24, kik azonban 
csak is háború esetén vonulnak be. Összesen be­
soroztatott 174 rendes és 24 felülvizsgálatra. 
Olyan nagy e szám, minőt Zentán eddig még 
soha sem szolgáltatott. — Zentai járásból bevált 
785 állitáskötelezetből, ujonojutalékjavára 191, 
közös hadsereg póttartalékába 35, Honvédség pót­
tartalékába 14, hivatalból 1. Összesen : 241.

ff Halálozás. Jankóvits Kázmér, Szabadka 
volt tiszti főügyésze, m. hó 25. gyógyithatlan 
betegsége miatt önkezével vetett véget életének. 
A boldogult szülővárosának osztatlan rokonszen- 
vét s igaz becsülését bírta, melyeket minden te­
kintetben korrekt jellemével és humánus szivjó- 
ságával érdemelt ki. Temetése a nép ezreinek 
jelenlétében, a fájó kegyelet számtalan nyilvání­
tása mellett történt inog. Köztiszteletnek örvendő 
vár. mérnökünk, Jankovits József ur az elköltö- 
zöttben szerelőit testvér-bátyját gyászolja. A soha 
el nem múló emlékezet viraszszon porai felett 1

— Kiegyezés. A petrovoszellói járásosztás 
ügyében létrejött egyezséget -— mely az „oszlók* 
és „nem osztók* között köttetett, az újvidéki 
kir. törvényszék jóváhagyta.

— Kellemes a hasznossal összekötve. Zsom­
bolyán, az ottani intelligens fiatalság lahdiizö 
társaságot alakított s már az első, bemutató 
játék alkalmával is oly élénk érdeklődés nyilvá­
nult az iránt, hogy a n ő k is elhatározták ezen, 
a testedzés s a lélek frisseségét előmozdító szó­
rakozás gyakorlását. Nőin lehetne ilyen tár­
saságot Zentán is alakítani?!

— A húsvéti tojások. A fenti czim alatt 
Molnár Viktortól pár nappal ezelőtt egy érdekes 
kis füzet jelent meg, mely öt évi tanulmányozás 
után látott csupán napvilágot. Most, midőn a ke­
reszténység egyik legmagasztosahh ünnepet iiii, 
alkalomszerűnek tartunk a húsvéti tojásokról e 
füzet nyomán egyet-mást elmondani. A tös 
gyökeres magyar ember tojást nem fest más 
szilire, csakis pirosra. A románok közt gyakran 
lehet látni a pir soll kiviil sárga, lila és ;.ütét- 
kávésziniit is, A szerbek pirosra és sárgára ; a

ruthenek pirosra, sárgára es zöldre festik a hus- 
véti tojásokat. A díszítésekre azt Írja szerző, 
hogy legszebben karezolják, díszítik a húsvéti 
tojást a csángók; apró kereszteket kávézóinak 
azokra az erdélyi szászok ; szomorú fűzzel ékesí­
tik a Szolnok megyei reformátusok. Szerző a hús­
véti tojás egyik légiié pszerühb es legelterjedtebb 
szokását a világ-szeri,o divó locsolásban (öntözés­
ben) keresi.

— Két hiba. M. ur ezt a hirdetést, olvasta 
valahány hét előtt egyik legelterjedtebb lapban : 
„Árva leány férjhez adandó. — 22 eves. —
100,000 for. hozomány. — Két, hiba - Rögtön 
elmegy a kijelölt helyre : bemutatják a fiatal 
leányt s ü el van ragadtatva; egy kis csecsemőt 
mutatnak aztán: erre el volt készülve ! — s az 
esküvő megtörténik. A szertartás után az uj 
férj elmegy a házasságküzvetitóhöz. „Láttam az 
e g y i k li i b á t — monda - de hol a másik ?* 
— Oh, feleli az üzletember hanyagul, az már 
c s a k nyomdahiba : Egy nullával többet szedtek, 
100,000 frt helyett csak 10,000 olvasandó.

— A Friscli-féle szab. száraz-másoló köny­
vekről a „Neue Freie Presse* egyik szak férfin a 
következükéi Írja: „Az úgynevezett száraz copir- 
papir nem más mint egy hygvoskopikus alkatré­
szekkel praeparált enyvtelen selyempapir, mely 
ezenfelül még ugyanazon praeparálummal vau 
itatva, melyei a másoló lénia készítéséhez használ 
nak. Ez alkatrészek által a papír mindenkor má- 
solóképes marad, ha alkalma van a levegő ned­
vességét beszivni. Ez a csekély nedves.-ég elég 
arra, hogy a papirra egy kopirlenlával Írott levelet 
többször lemásolhasunk, különösen In néhány kö­
rülményt tekintetbe vesszük, melyekre különben a 
használatban önmagunk is rájövünk. Az első felt étel 
a jó kopirprés, mert a szükséges vegyi hutás a 
papírnak a léniával való mennél erősebb conlac- 
lusa állal éretik el, a miért is legalább 2 pereznyi 
erős nyomás szükséges. Ezenkívül szükséges oly 
kopirlenlát választani, melyet a papír praeparatuma 
Könnyen felfog, mely tulajdonság c-aknem minden 
jó másoló léniánál megvan. Különösen ügyelendő 
arra. hogy a kopirpapir hygroskopikus tulajdonsá­
gainak mindenkor megfelelhessen, vagyis hogy a 
szükséges csekély nedvességet a levegőtől megkap­
hassa, meri a fülüll kályha, a tulszáraz levegő 
ártalmára van és igy ajánlatos a kopirprést a 
másolókönyvvel együtt az ablak közelébe állítani. 
E papírról méltán állíthatni, hogy a „levegőből él/ 
de másoló képességét soha sem veszili el, mert ha 
a papír hygroscopikus szavai a kályha hősége 
által krislallizálódnak, eleg ha a könyvet a friss 
levegőre lesszük, hogy azonnal ismét használható 
legyen, vagy ha 30—40 ily papírlapot nedves ilatós 
papír közé teszünk, körülbelül 10 perczig leprésel­
jük és azlán az ilatóspapir eltávolítjuk. A száraz 
másolás előnyei nagyon sokoldalúak. Olvashatlan 
nagy szélfolyó kópia ki van zárva, egy iromány 
többször is másolható annélkül, hogy az a levelen 
észrevehető volna; a kezelés sokkal tisztább és 
egyszerűbb, mert a vizes s pongya vagy eeset 
fölösleges szintúgy a sok karlonlap vagy ilatós­
papir, mellyel a régi rendszerű könyveket tele kell 
rakni és oly irodákban, a hol sokat másolnak 
a száraz-másolás tekintélyes időmegtakarítást is 
jelent, Francziaországban, a hol ez az eljárás már 
otthonos, rég eltűnt a szivacs és a vizes edény 
a másoló asztalról.1 (Tudomásunk szerint e száraz 
másoló könyvek Frisch Mór tekintélyes kereske­
dőnél Becsben Wipplingerstrasse 2L. sz. a. kapha­
tók. Egy ily könyv ára 500 lappal 2 frt 60 lcr. 
bérmentve.)

A közönség köréből.
Zenta város nagyérd. miveit közönségéhez

Három éve árinak már, hogy a sors kedves 
hazám e szép vidékére, a B á c s k á b a, Sza­
badkára telepitől! le, az ottani v. színház igazga­
tója gvanánt.

Rövidke idő kellett ahhoz, hogy én, úgy is 
mint magán ember, s úgy is mint színigazgató a 
bácskai művészetpártoló, miveit közönséget liszlelni, 
szerelni és kiválóan nagyrabecsülni meglaiiuljam.

Ámde — és ezt szabadjon nekem minden 
álszerénység nélkül kimondanom — az ill ell öltöt t 
3 év ugyancsak elegendő voll arra nézve, hogy 
Szabadka varosa, igénytelen személyemet — úgy 
is mint magán emberi s igy is mini szin-igazgn- 
lót. — a megliálálhatlan jóindulatnak számos, 
őszinte jelével körülvenni szives, kegyes volt.

Ezen állításom igazolására elég legyen ez 
tillnl annyit felhoznom, mikép, Szabadka tekint, 
törvényhatósága az országos pályázatok közül a 
jövő színi- évadi a igazgatóul egyhangúlag ismét 
az én csekély személyemet válasziotia ki, — és 
csupán azért, mert minden szavam it, melyet kö­
rükben 3 év aluli a szintigy érdekében lellem, 
pontosáé be is tartól lám.

Mindezeket pedig in, Zenián, a nyilvánosság 
elölt azon okból tartottam szükségesekni’k elmon­
dani, hogy e város miveit közönsége, az alábbi- j 
tikban Ilii képei alkothasson magaink szerény sza- ' 
vaiin igaz volla felöl.

■* Csak azulán pár nappal, hogy szinlarsula- 
lommal Xénia lis/lell közönségéi fölkeresni elhal,-i- 
rozáni, titkárom álüil értesültem arról a mól von

elszomorító körülményről, mikép a magyar színészet 
ügyében, a közel múltban egy könnyelmű szélhá­
mos ember mennyire rutul visszaélt a n. é. kö­
zönség áldozatkészségével.

Áll, az igazi színészek fájlaljuk ezt 
legjobban, nem annyira anyagi, mint inkább szel­
lemi tekintet ben.

Ei, mély. liszi. Köz Ínség nun iga-lem s nem 
Ígérek előre semmit.

Nálam a megtorlói/ dolguk, a lények lug- 
II ik beszelni.

Nekem e upán csak ügyeden egy alázatos 
kével m u m v a n e I ö r e Zenta varos szín­
művészet szerető, liszt, közönségéhez, az, miszerint :

Jöjjön el az első 2—3 bemutat í előadásra; 
bírálja meg szinlársululom tehetségéi; müsoioza'o- 
mat nézze ál ; társulatom névsorát jegyezze tel, 
— és lm előre hirdetett állilásaim valamelyikét 
egyel kivéve, mit azonnal megmondok — nem 
váltanám he, ugy jóságos, nagybecsű pártfogását 
jövőre vonja el tőlem és társulatomtól teljesen.

Ez az egyetlen kivétel, be nem vállható állí­
tásom pedig az. hogy V. Margó Cella asszony, 
csakis e hó 16. jöhet társulatomhoz, meri addig 
régi szerződése Aradi (leró karlársamhoz kői ölte le.

Addig is azonban, inig a hozzám szerző­
dött (a szerződést bárkinek bármikor is felmutatha­
tom; jeles színművésznő megérkeznék, társulatom 
jelenlevő tagjaival a dráma, vígjáték, népszínmű s 
operette darabokkal oly élvezetes estéket nyújtha­
tok a mély. tiszt, közönségnek, minél jobbat, Buda­
pestet kivéve az országban sehol sem lehel élvezni.

Ismételten, alázattal kérem a u. é. ki zönsé- 
gel. méltózlassék bemutató előadásainkat becses 
jelenlétükkel szerencséltetni, hogy ennekulána el- 
birrálhassék vajon én és szinláisulalom érdemesek 
vagyunk e további, becses pártfogásra ?

Esedezem egvben Zenla város müveit közön­
ségéhez, mikép a közel múltban ért keserű csaló­
dásért, a magyar színművészet hivatott, napszá­
mosait ue büntessék a meg nem érdemelt, hideg 
közöny nyel; hanem azokat, kik arra érdemesek, 
nagybecsű jóindulatokra, kegyes pártfogásukra 
méltatni szíveskedjenek.

Ezért esedezik
Zentán, 1890. apr. 5.

Csóka Sándor s k.
a szabadkai színház igazgatója.

Nyílt* ér.*
Minden külön értesítés mellőzése mel­

lett tudatom t. rokonaim és ismerőimmel, 
hogy Fenster Jenny k. a. Temesvárról 
eljegyeztem.

Abony, 1890. ápril hó 6-án.
Sebők Béla

könyv- és papirker esküdő 
nyomdatulajclonos.

*K rovat alatt közlőttek tartalmáért nőm vállal 
felelősséget. A szerit.

Felelős szerkesztő : HARSANYI JÁNOS. 
Kiadólaptulajöonos : SCHVARCZ SÁNDOR.

m
Mintákkal bárkinek bérmentesen 

szolgálunk.

a legolcsúbblöl kezdve a legfinomabb minő- ff 
ségig tavaszi vagy nyári szükséglelre magán jöj 
egyéneknek is gyári árakon, olcsóbban mint® 

bárhol kapható, küld M

Schwarcz Móricz jj
'S! cs. kir szab. posztó- és gyapjúszövet- M 

áru gyárak raktára ff
tát

Zwittauban (Morva-ország). jj|

Posztóvégek ezrei teljes öltözékekre, tavaszi felső-;; 
kabát, nadrágszövetek, női- és gyermek öltönyökre a 

a legeslegolcsóbb árakon kaphatók

I

Egy loljes mi öltözetre 3.10 m. 3 irt 20 kr. £jl 
Finom'minőségben 3.10 m. 6 frt M
Finomabb 3.10 in. 8 Irt 

3.10 in. 9 frt 50 kr-

Im!
Nyomatott Schvarcz Sándor könyvnyomdájában Zentán, 1890-ben.

H Legfinomabb minőség ;t. m m. ti irt öt) kr- M 
1 lói—14 frlig.
fej Egy tavaszi felsökabálra a legújabb divaluiyí
m színekben 2.K) m. 3.80—-7 (rlig. M
M Fekete poszló vagy tiszta finom gyapjú sző- M 
ü vet szalon-öltözékekre 3.25 cm. S írttól lélj. lőj, 

Divatos mosókamgarnolc egy teljes üliözékre$ 
6.-Í-') m. 3 frt lói fel jebb. fe

L'>giijabb mosó pi(|ue-inellónyekre Tó cm.jijí 
59 kfiól feljebb. |í

1Ö
|V Egyenruhák a cs. és kir. hivatalno-; 

kok részére előírás szerint. fii

E Részletes árjegyzékek ingyen jí 
és bérmentve. ,x j,, ®H
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